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T e k in te te s  I h á s z  G y ö r g y  s z e r k e s z tő  u r n á k
B u d a p e s t .

T iszte lt B a rá to m  !
Szives felszólításod, hogy a vendéglős u ra k  em lékiratát annak idején a képviselőhöz elé 

terjesszem s támogassam, megtisztelő bizalom részemre, m iért is első sorban küszönetemet fogadd. 
.Megértve az ügy helyes, igazságos és okos voltát, felszólításodnak a legnagyobb örömmel és 
készséggel teszek eleget. Szívből üdvözöl

Budapest, 1897. máro. 3. tisztelő bariítod
H o r v á th  Á d á m ,

orsx. képviselő.

k  mi m ozgalm unk.
A vendéglősök  m egértették 

szózatunkat s egyre többen és 
többen csatlakoznak m ozgal
m unkhoz, m ely az ő helyzetük 
javítását és rendezését czélozza.

M indenki osztatlan lelkese
déssel csatlakozik követeléseink
hez, de többen m eg is toldották  
azokat, a m ennyiben  a vendéglős- 
ipar képesítéshez kii/ésel s a ven
déglők lélSydlIhilialz leszállítását s 
állandó korláltgdsdl is óhajtják.

Mi figyelem be vesszük eze
ket a kü lön  k ívánságokat is s 
kellő m egokolással ezeket is föl
karoljuk  az országgyűléshez ter
jesztendő em lék ira tunkban .

Tisztelettel tudatjuk , hogy 
az em lékira t m ár m u nkában  van, 
sőt an nak  előterjesztésére már 
meg is nyertük  a képviselőház 
egyik kiváló jogászát, ár. Horváth 
Ádámot, K ecskem ét ismert kép
viselőjét. volt jogakadém iai tanárt.

Az ő tudása, kiváló szónoki

M a r k o v i c s  D a r in k a .

(Szöveget lás.l t  „lilái,in.)

tehetsége s a nép érdekeiért való 
lelkesedése m indenkit b iztosíthat 
arról, hogy ü g y ü nknek  benne 
hathatós szószólója leend.

Az em lékiratot m ielőbb k ö 
zölni fogjuk lap u nkban , aztán 
rögtön a képviselőház elé ju tta t
juk ; tehát felkérünk m indenkit, 
hogy a szavazólap aláírásával 
iparkodjanak és sietve küldjék  
be szerkesztőségünkhöz, hogy 
em lékira tunk m entői nagyobb 
su ly lyal bírjon a törvényhozás 
előtt.

Az újabban érkezett aláírá
sok  itt következnek:

Jeleni Sándor (Szentes). Lumpért 
József (lipest). Snrlay Elek (Nyitra). 
Schiller Lajos (Hódmezővásárhely). Szöl- 
lősy (iábor (Derecske). Újvidékről a kö
vetkező szaktársak : Szeifert Antal. Szá- 
vits Demeter, (íoldschmidt Lajos, Gold- 
schmidt Fiilöp, Kiírat 11. .1., Maycr Imre, 
Zapletal Károly, Jedne Kerencz, Spiller 
Kcrencz, Panta Serdanon, Matics József, 
Nukovits .1., Pnpovatz Vtijó, Svircsevits 
István, Amnan Károly. Hűek József, 
Fellncr Sándor. Szöliőssy Pál (Bpest). 
Walter Bernit (Bpest?. Sohber István 
(Szt.-Lőrincz).
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Tok. Szerkesztő u : !
Szíveskedjen nekem is egy szavazó-lapot 

be küldeni, mert eh is nagyon érdeklődöm, és a 
hét pont mellett szavazom.

t. tisztelettel
Müllner Mihály.

Gyér, 1897. február 24-én. 

Tok. Szerkeszlö ur
Miután mi több győri vendéglősök az ön- 

által megindított mozgalmat nagyon üdvösnek 
tartjuk s szívesen csatlakozunk o mozgalomhoz, 
felkérem tekintetességedet. szíveskedne több szava
zólapot hozzám beküldeni, hogy mielőbb azokat 
kitöltve beküldhessük. Azon reményben, hogy tek. 
szerkesztő ur kérésemet teljesíteni fogja:

Fogadja hazafiul üdvözleteire!;
Posch Nándor.

Eger, 1897. február hó 15-én. 
Igen tisztelt Szerkesztő ur!

Van szerencséin értositteiii, hogy az ide 
küldött szavazó lapokból 28-afc mellékelve ezen
nel megkiildök azzal, hogy a többi szaktársaim 
személyesen fogják megküldeni.

Tisztelettel
Fehér József

vendéglős.

Hódmezö-Vásárhely, 1897. február 15-én. 
Igen tisztelt szerkesztő u r !

Eme üdvös kezdeményezéséért szívből üd
vözlöm, vajba sikere lenne annak, amely nem 
csupán nekünk vendéglősöknek, de általán' véve 
minden polgárnak hasznos volna. Egyben kérem 
tudatni, hogy eb fizetősem lejárt-e már? nem sze
retnék hátralékos lenni, fogadja nagyrabecsülésemet.

Őszinte régi hivő
Schiller Lajos

Szarvas vendéglő bérlője.

Szentes, 189 Z. Február 27-én. 
Tekintetes Szerkesztő ur!

Van szerencséin a szavazó-lupét aláírva he 
küldeni és az ezen ügyben fávadozóknak üdvkivá- 
natomat nyilvánítani és óhajtom, hegy a fárado
zást siker koronázza.

Teljes tisztelettel
Jelenti Sándor

A mi igazunk.
— A palacksör. —

Csak néhány hete, hogy meg- 
indítottuk az actiót a vendéglősök 
sérelm einek orvoslása tárgyában az 
országgyűléshez leendő kérvényezés 
i r á n t ; csak néhány  hete, hogy m eg
állapítottuk a vendéglősöket kárositó 
visszaéléseket, ésime, büszkén m utat
hatunk  rá, hogy fellépésünknek 
máris lett sikere Nem ugyan nálunk, 
a hol csiga m ódra halad m inden, 
hanem  Bécsben. Az osztrák kocsm a, 
rosok gyakorlati esze rögtön m eg
értette a mi egészséges eszméinket 
s nem  várva be a törvényhozás

álmosan baktató segélyét, maga 
segített magán.

A bécsi vendéglősök szövet
kezete ugyanis 100 korona név* 
értékű részvényekkel „Palai^lisdr- 
Azr.sj.svz/--ot alapított, a melynek tag
jai csupán vendéglő-vagy kocsma' 
tulajdonosok, bérlők és csaposok- 
továbbá sörgyárosok vagy serlőzdék 
képviselői lehetnek. A Társaság 
célja a tagok üzletének emelése 
szerződésszerüleg vásárolt és üvege
zett olcsó sör eladása, árusiló fiók
üzletek berendezése, vagy meglévő 
palaczksörüzletek megvétele és saját 
vagy idegen számlára vitele, azután 
a társaság vevőinek nyújtott hitel 
és esetleges kölcsönök adása által.

A főcél olcsó palacksörl adni 
a vendéglősöknek és ezzel meg
semmisíteni az őket annyira károsító 
szatócs és fűszeres sörárulást. S mert 
ez a főcél, a bécsi szatócsok és vegyes 
kereskedők most telekiabálják az 
egész osztrák sajtót mindenléle 
otromba hazugsággal, pedig ha ők 
a versenyjogból szerzik érveiket, a 
kocsmárosoknak iparukból lolyó 
természetes joga az illetéktelenül 
árusító szatócsokkal szemben a 
palacksör árulás. Szívből üdvözöljük 
osztrák szaktársainkat és kívánjuk, 
bogv a „/AzA/iA.sy)/-Az/'.sj.sjg*4 minél 
hamarább fel virágozzék a bécsi 
vendéglősök előnyére•

E g y  u j ip a r - tá r s u la t  a la k u ló b a n .
Önrendelkezési jogaiknak testületi gya

korlása szempontjából ipartársulattá egye
sülnek Szombathely vendéglősei, szállodásai, 
korcs inárosai, kávésai, hentesei és ezen 
újonnan alakítandó egyesületbe belevonják 
az eddig létezett pinezér egyletet is.

Régóta készülnek rá, de a megvalósu
lás stádiumába még is csak a polgármesternek 
egy nem rég kibocsátott rendeleté juttatta 
a dolgot, mely szeiint fer.t nevezett iparo
sok tartoznak tanonczaikat az iparos-tanoncz 
iskolába küldeni, holott ezen intézkedés 
ellen 2 fontos körülmény szól.

Először a pinczérck rendesen már is 
több készülstéggel rendelkeznek, mint a 
mennyit az iparos-tanoncz iskolában elsajá
títhatnának, s ha mégis kötelesek tanoncz- 
iskolát látogatni: akkor oly szaktanfolyam
ban nyerjék további kiképeztetősüket szak
májuknak megfelelölcg kibövithetik.

Második föoka pedig az, hogy a fel
sorolt iparosok alkalmazottjai az ipariskola 
rendes esti tanóráiban az üzletben teljesen 
nélkülözhetetlenek s c szerint az iparos- 
tanoncz iskolát az esti órákban sehogy sem 
látogathatják.

Ugyanazért llainzmann .János és kez
deményezésére továbbá Vuz-gzt . Sándor és 
Gábriel . György sokszoros bnzgólkodása 
folytán,; f. hó 15-éiy <1, u. 3 órakor a Varga- 
féle sörkert étkező helyiségében az érintett 
iparágak i mintegy 50 tagja gyülekezett 
egybg s az értekezleten az c czélra meg
hívott pinczér-egylet választmánya is részt 
vett.

Térszüke miatt lagnagyobb sajnála
tunkra ezúttal cl kell tekintenünk az érte
kezlet lefolyásáról való részletes tudósítás
tól s csupán az elért eredmény közlésére 
kell szorítkoznunk.

Ki kell azonban emelnünk, miszerint az 
értekezlet meghívta a helybeli vendéglősük 
érdemdús jogtanácsosát, dr. Szabó László 
ügyvédet ki is a helyszínén megjelenvén 
minden tekintetben alapos jelvilágositást 
nyújtott s kivált a törvények és törvényes 
intézkedések felöl bőven tájékoztatta a ta
nácskozókat.

Az értekezlet vezetésére egyliangulag 
Gábriel Györgyöt és ■ a jegyzőkönyv vezeté
sére Varga Sándort választották meg.

Beható tanácskozás után az értekezlet 
kizárólag egyhangú megállapodásokra jutott.

Elhatározta az. értekezlet, miszerint 
a szombat bele i vendéglősök, szállo
dások, koresmnrosok. kávésok, mé
szárosok és hentesek egy  külön ipar- 
társulatot alakítanak, az alapszabályok 
<d készítésére egy szii kebbkörii bizott
ságot választott, m elynek tagjai:

llainzmann dános, Nagy Béla. Matics 
Imre. Varga Sándor, Gábriel György és 
Kberliard Mihály vendéglősök, Szántó Kál
mán. Kausz Sándor, Simon József, Stanko- 
vits Ede mészárosok, Wébcr Károly, Klimck 
Flórián és ('sákváry Károly hentesek, Ilcigli 
István és Varasdi Sándor kávésok, Dantlich 
Gyula, Fekete Géza, Nagy István. Posch 
Gyula és ilj. Wébcr Károly pinczérck.

A bizottság munkálataiban való közre
működésre az értekezlet egyhangúlag fel
kérte Dr. Szabó László jogtanácsost.

Elhatározták, hogy az ipartársulat 
keretén belöl egy külön betegsegély zö- 
egyleiel és egy külön tnnonez-szaktnn- 
lölynmot létesítenek; c czélra a felveendő 
jegyzőkönyvet kérvény kíséretében beter
jesztik a polgármesterhez aziránt, hogy ki
bocsátott rendeletének végrehajtását az ipar- 
társulatnak korlátolt időn belől leendő meg- 
alakulásnsáig tartsa függőben.

Az értekezlet elhatározta még azt is, 
hogy a vágóhídon előforduló mizériák meg
szüntetése iránt illetékes helyen lépéseket 
fognak tenni.

Végre Dr. Szabó László előterjesztést 
tett azokról a dolgokról, melyek a vendég
lősök tavalyi millcniiuni országos kon
gresszusa óta történtek, mely előterjesztés 
lelkes helyesléssel fogadtatott s ezzel az 
értekezlet véget ért.
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A kontárok.
Az igazi hangot hallottuk a P. L. utolsó 

czikkében. Nekünk oda. kell törekednünk, 
hogy iparunk minél előbb a képesítéshez 
köttessék. Ez a betolakodott elem mely 
többnyire bukott kereskedők, elcsapott vigé- 
czek. foglalkozzsnélkiili sarok -ügyvédekből 
kerül ki ugyannyira elárasztja már üzle
teinket, nem is szólva arról, hogy ezek az 
üzletet feltételeikkel elrontják, hogy ma
holnap az igazán szakképzett, pinezér meg
élhetési módja veszélyeztetve van. Ezektől 
nekünk minél előbb szabadulnunk kell. Ad
dig is mig őket törvényhozási utón iparunk 
iizésétől eltiltják, nekünk társadalmi utón 
ellensúlyozni kell működésűket s lehetőleg 
oly kis térre szorítani cselekvésüket, hogy 
önként távozzanak tőlünk. Nem kerül ez 
semmi fáradságba, liánén egyszerűen a 
szaklapban ki kell a neveiket Írni s óva 
inteni tőlük a főnököket. Példának ide Írom 
a legújabb metamorfozát e téren. Egerben 
a. Nemzeti szállóban most egy föpinezér 
van alkalmazva, neve Maronics Nándor, 
könyve szerint Maronitsch Jakab, nemzeti
sége szerint cseh vagy morva, ez a „fö
pinezér" ur tavaly Szombathelyen Oberscliall 
Orday Józsefnél mint fodrász segéd mű
ködött. Vájjon miért nemzeti ez a szálloda, 
mikor egy külföldit alkalmaz, ki tavaly  
még magyarul sem tudott ? Milyen üzlet 
lehet az, hol föpinezér vagy borbély mindegy? 
Ennek az állításnak hitelességéről bárki 
meggyőződhetik, ha megkérdezi a fent ne
vezett borbélyt vagy a szombathelyi bejelentő 
hivatalt. De menjünk tovább; itt nevet nem 
említek, mivel adataim még egy kissé 
hiányosak, de itt szép pillanatnyi felvételek 
lesznek, ha majd ezek neveit is kiírjuk : 
egy temesvári fütyülő kereskedő, egy volt 
pálinka-égetö, a harmadikat a íopinezéri 
ranghoz az jogosítja, hogy Pécsben káplár 
volt (stb folytatása következik).

A milyen veszélyes ez a pinezérekre, 
hogy ezek közénk ékelik magukat, ép oly 
veszélyes a gazdákra az, hogy minden va
gyonbukott ember, kinek nincs mit veszí
teni, mert, mindent hitelbe vesz, konkurren- 
cziát csinál olyannak, ki tanulta a mester
ségét s csak tisztességes utón akarja a 
megélhetést magának biztosítani.

Ezek az iparunkra veszélyes egyének, 
ha üzlotet nyitnak a mi nem kerül nagy 
nehézségekbe, mivel az engedélyhez kötött 
iparűzést megengedik bárkinek ezek az 
urak felszerelik üzletüket demi vierge-ke\ 

ilyen reális korban, mint a mostani, csakis 
dyen boldogul; ezek a közcrkölcsöt süllyesz
tik és a tisztességes emberre bút és gondot 
hoznak. Ezt nekünk minden áron inog kell 
akadályoz.íi, addig is mig a hatóság c miatt 
intézkedik. Vájjon a magyar fővárosban 
hány olyan korcsmáros van, ki szakm ájá
ban naturálista ? Tegyük fel igy: ha az 
eddigi, jogtalanul folytatott veendéglői üzle

tek, melyeket kontárok bírnak, most oltil- 
tetnának az üzlet folytatásától, mennyi ki
érdemelt, tanait föpinezér tudná magát 
önállósítani ?

Sok van ezekből a vendéglősöknél, de 
ha a kávésokat vesszük, ezeknél minden 
második kontár. Ealuhelyen és a fővárosban 
legjobban és legrohamosabban szaporodnak 
ezek ! ez egy valóságos invázió. Az ilyen 
embereket legtöbbször az ügynökök csem
pészik közénk.

Nézetem szerint fid kellene világosí
tani minden vendéget ezekről, a vendéglősö
ket pedig fel kellene kérni arra, hogy ne 
alkalmazzanak nem tanult pinczércket s a 
kinél ilyenek vannak, bocsássa el szolgála
tából. Ha rostálni akarjuk szakmánkat, 
akkor el kell kezdeni a kontár vendéglősök 
és pinczérck névsorát közölni, hadd tudja 
meg ország-világ milyen pinezért lehet 
alkalmazni és a kizárt elemek ellen egy 
kartellt kell csinálni. Igenis, lehetetlenné 
kell őket tenni, van helyettük sok tanult.

Pósch Gyula.

Édes panasz, édes való.
fiagyog-a még, Hellász, derült eged 1 
Homérosz tíansikája él-e még?
A mint fehéríti lásznat tereget,
Bársony meződön, bájoló vidék 1 
Árnyas bokorban búg-e még a gerle?
Hajlik-e a szív nyájas szerelemre?

S te, melyre büszkén néz a világ, 
Thormopylaei szoros állsz-e még ?
Hövit-e még a honszerelmi láng,
Leonidás s te hü maroknyi nép?
Édes-e még meghalni a hazáért?
És élni vérrel szerzett igazáért ?

Megnyilík-e még a jóságos ég? 
lejártok-e még a földre Istenok?
Kitépni a bubánat tövisét,
Hogy a szivek meg ne repedjenek.
Boldog h it: Isten minden lépten ott van: 
Házban, virágban, csörgő patakokban.

Ah, oda vágyom a kék ég alá,
Hol balzsamos fü s költészet terem ;
Ha dalra lelkem ott felajzaná 
Ifjonti ábránd és honszerelem I 
Virágot tűznék kedvesem hajába,
Hitért s hazáért élnék — nem hiába,

Szivem nem illet téged a panasz I 
Nincs-o virágod: pár szerény dalod?
Horn mosolyog-o rád nyár és tavasz:
Nőd s lánykád, hogy vidulj általokl 
S> nem üdv-e az, ha felbuzdulsz imára,
Hogy áldást esdj e szép magyar hazára I

Sántha K ároly.

Némely szokásunk történe
téhez.

lila.- Valentényi György.

Igen sok szokásnak hódolunk, anélkül, 
hogy eredetökkel tisztában volnánk. Ez okból 
czélszerünok véljük azok történetét rövid 
vonásokban ecsetelni.

A dóliebéd története.
A déliebéd nem volt ismeretes az ókor 

népeinél. A rómaiak mindennapi főétkezésü
ket este (coena) végezték, azért a legtága
sabb szobájukat is este ebéd (vacsoráló- 
szobának (coenaculum) hívták, a déli ebéd 
lassankint a reggeliből keletkezett s koruk
ban, főleg Nyugot-Earópában ismét az ókori 
estebéddé készül változni. Még XIV. Lajos 
idejében (a 17. században) egész Közép- 
Európában 11 órakor reggel volt az ebéd
ideje. Azonban a múlt század elején a déli
ebéd már a 12-ik órára s az első franczia 
szabadságharcz idejében (171)0 körül) a dél
utáni 1 órára volt kitűzve. Ezen időtől fogva 
a magasabb rangnak a déliebédet mindinkább 
a későbbi délutáni órákra halasztották, úgy, 
hogy most a társadalom előkelősége Eranczia- 
országban esti 6 óra után, Angolországban 
esti 9 óra után s Európa többi részeiben 
délutáni 4 óra után ebédel.

Ezen szokást, a főétkezést este elvé
gezni, követi ná'unk a napszámos és földmi- 
velö nép is, nem ugyan a nagyúri tempóból, 
hanem azon kényszerűségből, melyet terhes 
élete ró rá s mclynélfogva nyári időben egész 
áldott nap munkában lévén, csak este leölt
heti cl főtt ételét. A bevégzett munka után 
való ebéd ugyan nyomós dietikai elven nyug
szik, mert azon közmondás, hogy tele hassal 
nem szeretünk tanulni, többé kevésbé a kézi 
munkára is áll.

A déli harangozás története.
Midőn 1450-ban a keresztény hadsereg 

Hunyady vezérlete alatt az Aldunán gyüle
kezett, hogy Belgrád ellen nyomuló török 
hadseregnek útját állja, III. Calixtus pápa 
meghagyá, hogy az egész világon délre 
harangozzanak s a nép imára kulcsolja össze 
kezeit.

1456-ban vívott csatában a keresztény 
csapatok a törököket tönkretették; a győze
lem hírét aug. 6-án vette a pápa s ennek 
folytán meghagyta, hogy ezen örömhír emlé
kéül minden év aug. 6-án „Urunk szinválto- 
zásának“ ünnepe szenteltessék és a déli 
harangszó örökkön-örökkó fentartartassék.

Kedves egészségére! története.
Korunkban már divatját múlta azon 

szokás, hogy az embernek, ha tüsszent, 
egészségére kívánjuk. Eredetét némelyek a 
15. században keresik, a mikor a „feketo 
halál“ egész Európában szedte áldozatait. 
Ugyanis e betegség gyakori tüsszentéssel 
kezdődött s ilyenkor a jelenlevők sajnálko
zásból „kedves egészségére1“ kívánták a



4 Vendéglősök Lapja. 1897. m árczius 5.

betegnek. Ezek ellenében Arisztoteles, híres 
görög író állítja, hogy e szokás már a görö
göknél is dívott s állítását ekkép bizonyítja: 
„Az ember főrészei — írja Arisztotelész a 
fej, mell és a has: mivel azonban a fej az 
emberi testnek föalkotórésze és mivel a 
tüszszentés a fejből (?) ered, illik, hogy az 
illetőnek „egészségére!“ kívánjuk". E szo
kásnak a rómaiak is hódoltak; sőt Tiberius 
császár e szokás megtartását törvénybe 
iktatta. E mellett a. tüszszentést szerencse 
és szerencsétlenség jeléül szolgált. Azért, a 
ki reggel előbb tüszszcntctt, mint a lábbcli- 
lijét felhúzta volna, az visszafeküdt az ágyába 
és iparkodott rövid időre aludni, hogy újból 
felébredvén, újra megkezdhesse a napot és 
igy tüszszentés által előre jelzett szerencsét
lenségtől megmenekülhessen.

Ennek nyomát találjuk mai napig is 
kivált köznépünknél, a mely a hétfő reggeli 
tüszszentést jó ómennek tartja.

B. h.

Királyi vérbeli korcsmárosné.
— Markovics Darinka.

Minap egy amerikai cowboy állított be 
orvosához, a ki egyszer ingyen gyógyította a nevv- 
yorki kórházban. A cowboy arról tudakozódott, 
hogy az oivos igazán átindul-e Európába.

-  Igen — felelt ez — de miért kérdezed?
— Adnék egy pár ajánló lehelet — szólt 

a boy és elősorolt egy pár nevet, a brit biroda
lom legfényesebb neveit.

Az orvos csudálkozott.
— Hát te ismered ezeket az embereket ? 

Például Eitz-James herceget?
— Igen — válaszolt közönyösen a boy — 

az apám !
Amint az Egyesült Államok demokratikus népe 

között lassankint uralkodó családbeliek szóródnak 
szét és vesznek el nyom nélkül, mint például az 
Orth János néven eltűnt János főherczeg, a ki, 
ki tudná megmondani, hol alapított magának a 
rang hátrányai által meg nem mételyozett boldog 
családi tűzhelyet, akként szóródtak szét Magyar- 
országon ötszáz év óta a Balkán volt fejedelmeinek 
utódai s ma már csak a hagyomány s nagy ritka 
esetben írott okmányok, tartják fenn az össze
függést a vitéz ősökkel.

1371. szeptember 1 5-én a szerbek Vukasin 
király alatt megindultak 00,000 emberrel, hogy 
a törököt kiűzzék Európából. Drinápolyig halad
tak. a hol C'romennél táborba szálltak és túlere
jük tudatában roppant áldomást csaptak. Ekkor 
az -éj leple alatt a tizenötszörre kisebb török 
soreg megrohant:. Vukasin népét s mire 16-án a 
nép lóikéit, a büszke szerb hadseregnek vége 
volt. A török Siib-Sii/düf/lii, (Szerbek veszedelme) 
nevet adott a vérmezőnek.

Vukasin fiai Kralyevics Markó, Andriassa, 
Ivanissa és Pitar már a törökök fennhatósága 
alatt álltak s valamennyi közt legkiválóbb volt 
a szerb népdalok halhatatlan hőse Markó, a ki 
Rovina mezején halt meg 139-lben egy oláh 
nyilától. Ó volt mindenkor a szerbek legnagyobb

hőse s a guzslicának lumpja mellett Szerbia asszo
nyai és leányai a sok százados elnyomatás hosszú 
ideje alatt az ő hőstetteinek és Sibinyáni Jánk 
néven a mi dicső Hunyady .Jánosunk diadalmas 
harcainak emlékeiből mentették ama haza és sza- 
badságszoretetet, a moly idővel megsemmisitetto 
a pogány török uralmát és úrrá tette a szerbet 
saját honában.

Kralyevics Markó már életében félistent) 
volt népének. Az asszonyok és leányok imádták 
s igy nem lehet csodálni, hogy gyermekeire át
származott az apa dicsőségének emlékével a név 
is. Valószínű, hogy az összes Markovicsok tőlo 
származnak, de bizonyosan csak az a szép leány 
igazolhatja ezt, a ki mostanában páratlan jó 
konyhával és első rangú pincével ellátott kedvos 
és barátságos vendéglőt nyitott a gránátos- és 
zsibárus-uteza sarkán: Markovics Darinka.

Pinczér-szaktanfolyani.
Üröminél értesültem azon dicséretet ér

demlő határozatiéi, melyet a. szombathelyi 
pinczér-cgylct kiválóan tevékeny választmánya 
hozott.

Alkalomszerűnek vélem most. hogy e 
derék és törekvő szombathelyi szaktársak, 
egy már a közel jövőben kilátásba helyezett 
pinezér-szaktanfolyam megnyitását engedik 
reményleni, hogy a tantervröl szerény véle
ményem kifejezésre juttassam.

Minthogy tudva vau, hogy ez lészen 
hazánkban az első s ezzel kell, hogy az 
említett lankadatlan kitartással működő vá
lasztmány az egész ország pinczér-egylctci- 
nek megadhassa, a követendő helyes irányt, 
mert remélhető, sőt kívánatos, hogy a rokon 
egyletek szintén megszívleljék és hasonló 
nemes intézménynycl, a képesítés magasztos 
eszméjét előbbre vigyék, hogy a tanfolyam 
határozott s már kezdetben is értékes tan- 
tervvel bírjon.

Ezért, már a szaktanfolyam tervezeté
nek megái lapitásánál fel kell venni az 
oktatandó tantervét is : időszerű tehát ez 
irányban jclon ezikkem, melyben a tanterv 
megállapításához szerény véleményemmel hoz
zájárulni óhajtok és erre nézve a következő 
javaslatot vagyok bátor ajánlani:

A magyar, német és franczia nyelvtan, 
számtan és történelem cltekintésétől a kö
vetkező szakirányú ismereteket tartom szük
ségesnek, a tanfolyam időtartama alatt ok
tatás czéljából clöadatni:

A pinezér hivatás ismerete.
A felszolgálási szabálytan.
A szakácsmíívészet alapismereté.
A pinczekezolés és italok ismerete.
Az étlap összeállítás és helyesírás 

ismerete.
Az állatok busának szétbontása és 

azok egyes részeinek értéke tekintettel a 
konyhagazdálkodásra.

Az üzleti könyvelés.
A forgalmi vonalak földrajza.

Az anyag és műszavak ismertetése; 
szerintem ezek elméleti ismertetése felette 
szükséges, másrészt pedig a tanulót már 
otthon, ez irányban gyakorlati kiképzésére 
kell foglalkoztatni.

Pinczekczelési műveletek, lnisszétbon- 
tási munkáknál és étlap Írási gyakorlattal 
kell a semmittevés unalmától eltérítőin és 
foglalkoztatni.

így nyerhetünk szorgalmas és szak
értelmes munkásokat’ s ezekből fog a jövö 
értelmes és jó üzletkezelőket és főnököket 
iparunk felvirágoztatására és társadalmi 
állásunk emelésére nevelni.

Üdvözöljük tehát t. szaktársaim egy 
és közös akarattal o ímgyratörö és nemesen 
gondolkodó szombathelyi pinczér-cgyleti vá
lasztmányt, ezen kiváló ténykedéséért.

Budapest. 181)7. márczius 1.
f Biszlrononius,

A különféle konyhák nemzeti 
jellegéről.

Irta: Schalkúz Lipot.

Kohói husii baromfit mindég csak főtt sódar 
kíséretében esznek, mert angol fogalom szerint 
a szárnyas busa nagyon száraz; inig ellenben a 
vadszárnyast már előrehaladott állapotban (liaut 
gont) eszik. Sült után az angol konyha ismét 
egy sajátossága következik, a húsos pástétom 
(Meat-pils) vagy helyette a pudding. Ciemogéü 
sajtot és zellersalátát esznek. A zeller Angliában 
egészen különbözik a mienktől, mert ott nem a 
gumóját eszik, hanem szárát s ezért e szorint 
termesztik. A mint elkezd nőni s bizonyos magas
ságot elért, akkor alsó részét beborítják földdel 
s ezt mindaddig folytatják, inig nő. Ily módon 
levélszárai roppantul megvastagszanak s fehérek 
maiadnak ; minden erejük szárukba megy, mely 
néha két láb magas lesz. Az asztalra vízzel töl
tött magas üvegben adják, s csupán csak sóval 
eszik. Igen megszokott és egyik elkerülhetetlen 
kelléke az angol asztalnak : a vaj és a retek. 
Az .mindenkor, s folyton az asztalon található, 
amelyből aztán tetszés szerint vehetnek.

A német nemzet konyhája nagycn hasonlít 
ahhoz az egyhangú melankolikus „Loreloy" dalhoz. 
Csakhogy még ez a hasonlat is túlságos merész j 
mert inig a „Loreley" az összes német dalok 
legszebhike, addig konyhájuk még a leghitványabb 
dalukkal sem inérközhetik. Tele van az német 
érzolgéssel, melankóliával és felületességgel. Egész 
Európában a poroszoknál talál az ember a leg
rosszabb asztalt, de a többi németeknél som va
lami figyelőmre méltó. Úgy látszik, a német csak 
azért eszik, hogy éhen ne haljon. A művész, 
professzor, kalmár, hivatalnok minden áhitat és 
„gondolkozás" nélkül, csak úgy nyelve „gyűri" 
le az ételeit, hogy az akként megtakarított időt 
hivatásának szentelhesse. Itt csakugyan el lőhet 
azt mondani: „a száj nem tudja, hogy mit kap 
a gyomor". Kűlönson a németeknok ez „inytom’ 
pultságát“ logjobban jellemzi és bizonyítja az a
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óny, hogy 5 nekik köszönhetjük » „Sparherd" 

feltalálását. Hogy pedig a sparhord minden jé 
konyhának a legnagyobb réme, azt mindenk- 
tndja. Sót egy Ízben maga egy értelmes német is 
akként nyilatkozott e „korszak alkotó találmányról, 
hogy: „wir lmbon mii zwei Erflndungcn: doií 
Sparhred und das Zigarenspitzel, und bőidé sind ! 
sclilecht".

Legjobb asztala van még — már mint 1 
a németek közül — osztrák sógornak. l)e kony
hája is nélkülözi a specziális nemzeti jellegét; 
össze-vissza karvart, tarka-barka tákolmány az, 
mely teljességgel megfelel országa polyglottságá- 
nak. \ an ugyan egy-két speczialitása, mint a 
„Bakkbendli" meg a „Sclinitzli" és a „Knökli" 
de ezek meg sem „salonképesek" egy lucullusi 
asztalon: inkább a „jó" mintsem a „finom" ételek
hez tartoznak. Legnagyobb ékessége azonban a tész- 
tás ételekben rejlik és a bécsi tésztának meg a 
süteménynek mindenütt jó Ilire van. (Vége köv.)

L E V E L E Z É S .
Tekintetes Szerkesztő u r !

Engedje meg, hogy becses lapja utján egy 
•örvendetes esetről tudósítsam T. Kartársaimat.

Az Dugván pinezér nyugdíj alapot gyűjtő 
egylet ugyanis mely egy év óta csak tetszhalott
ként létezett, mert azóta magáról semmi életjelt 
sem adott: most; újra megmozdult. Az Ungvári 
pinezérek ugjanis fontolóra véve azt az igazsá
got, hogy a ki nem halad az elmarad ; szunyadó 
egyletünket uj életre ébresztették és azt újra 
szervezték.

Az alakuló gyűlés limit év deezember 21-én 
tartatott, meg azzal a nemes elhatározással, hogy 
az újonnan alakult egylolot teljes odaadással fog
ják támogatni s félre téve minden személyes ér
deket: minden kicsinyes tekintetet és csupán 
a közügy előmozdítását tartva szem előtt többé 
nem fogják odajuttatni a dolgot, hogy az egylet 
ismét beszüntesse működését; mindaddig inig a 
minden pinezér által bőn óhajtott czél elérve nem 
le s /! sőt míg abban az esetben sem - amitől 
az Eg óvjon minket — ha az országos pinezér 
nyugdij-alap eszméje nem lenne megvalósítható, 
minthogy ez esetben a már egybegyült és re
mélhetőleg még tetemes* bb összegre gyarapodó 
130 irtot egy itt helyben alakulandó segély- 
egylet alapjára fogják fordítani.

Az alakulógyülésen megejtett választás a 
következő eredményt lmzta:

Elnök : Halpcrt Emánuel a „Magyar király" 
vendéglő tulajdonosa, alelnök: Kricd Ferencz a 
„Millenium kávóbáz" tulajdonosa, ellenéi ők : Kovács 
Károly a „Korona szálloda" konyha bérlője és 
Jlisch Forencz a ..Hungária kávéház" főpincére, ' 
jegyző (i(ttuml)os Lajos a „Korona szálloda" szoba- 
főpiucére. Választmányi tagok: I.áky .József, 
Pálul,y Sándor, Polli Emil, liech Emil, Zsozsa 
Aladár és liruckcr- Gyula, póttagok: K/ilck József 
és Wcinbcvycr Árpád.

Ezen rövid tudósítás szives közlését kérve 
megragadom az alkalmat, hogy őszinte elismeré
semet és köszönetemet nyilvánítsam, tek. szerkesztő 
urnák azon buzgalmáért és nemeskebliiségért 
melylyel ügyünket és érdekünket a „Pinezérek 
.Lapjá“-ban felkarolta, egyszersmind kívánom, lmgy 
humánus és hazafias törekvését a logteljessobb 
siker s a pinezéri kar osztatlan hálája koronázza. 
Szives közlését, mégegyszor kérve, maradtam tek. 
szerkesztő urnák tisztelője

Kovács Károly
•Ungvár, 1897. február 26-án. Korona sziiiimin.

K Ü L Ö N F É L É K .

Jelentés.
Mikor mi a m últ év december ha

vában m egindítottuk a „Pinezérek 
L a p já ig  azt hittük, hogy a pincérek 
m éltányolni fogják becsületes igye 
kezetünket érdekükben és legalább 
a c se k é ly  előfizetési összeggel segítik 
vállalatunkat. Sajnálattal valljuk be, 
hogy csalódtunk. Mi tehát levonjuk 
a szükséges következtetést: a pincé
reknek nem kell külön lap. Lnnél 
fogva beszüntetjük az uj lapot, 
néhány  féléves előfizetőnket pedig 
a I■én (lég ió so k  L a p já v a l  kárpótol
juk , a m elybe a Pincérek Lapja  
beleolvad! s a mely ezentúl, m ini 
annak elölte, a pincétek érdekei! is 
fogja képviselni. Lelkes barátainknak 
k ö szón e l..' A  .s;< ■ rk es{tőség.

E sküvő. Díszes esküvő színhelye 
volt múlt hó 20-án a Kálvin-téri ev. ref. 
templom. Ekkor vezette oltárhoz Németh 
Károly fővárosi vendéglős szaktársunk Som- 
lyódv  Hcrmin kisasszonyt. Az esketési 
szertartást Papp Károly leikéi .< végezte, 
fenkölt szellemű beszédet intézett az uj 
párhoz. A díszes közönség sorában ott 
láttuk Rémi Heiszig, Károly, Posch Károly, 
Nagy János stb. vendéglősöket s a család 
nagyszámú ismerőseit és jóbarátait. Az es
küvő után vig lakoma következett, honnan 
a boldog házaspár nászutra kelt. Boldogság 
legyen frigyük kísérője.

— H ér in g to r  B udán. (»/•«/’Sándor 
budai szaktársunk fő-uteza tí. sz. alatt levő 
vendéglőjének törzsvendégei vidáman ülték 
meg a farsang befejeztét. GrafSándor liéring- 
torra hívta egybe őket, mely alkalommal a 
kedélyes lakomához Gamauf J. hírneves 
mészáros mesterünk adta a liusnemiicket, a 
sört pedig a kőbányai „Polgári sörfőzöde" 
szolgáltatta melynek képviseletében Paris 
Vilmos volt jelen. Az előkelő polgárokból 
álló társaság kirándulást tett Budafokra 
Loius Francois és társa pczsgögyárosok 
pinezéibe, hol jeles pezsgögyárosunk igazi 
magyaros vendégszeretettel fogadta az érke
zőket. A társaság este visszajött Budára s 
a „sörös kocsi" vendéglőben Galambos 
Ulrichnál fejezte be kellemes emlékekkel az 
idei farsangot.

H a lá lo zá s. Sohber István szt.- 
lőrinezi vendéglős szaktársunkat nagy családi 
veszteség érte, forrón szeretett nejének szül. 
icg /i Rozáliának elhunytával. A boldogult 
a bánatos férjen kívül 0 gyermeket hagyott 
hátra, kiket vigasztaljon az az igazi nagy 
részvét,, mely édesanyjuk temetése alkalmával 
a közönség részéről nyilvánult. Béke poraira !

V en d ég lősök  bá lja . A szállo
dások, vendéglősök és korcsinárosok ipavtostüloto 
közösen a budapesti pincér-egylettel, múlt hó 23.

tartotta meg fényesen sikerült tánczvigalmát 
a „Royal" nagy szálló termeiben.

Az összes mellékhelyiségekben is járták a 
táncokat, és több mint 200 pár táncolt.

A jókedv természetesen a legmagasabb 
régiókban járt, Ki értene jobban a mulatságok 
rendezéséhez, mint a mai bál házigazdái ? A szó 
szoros értelmében „pezsgő é’et" uralkodott és 
gyújtottak a Radics Béla nótái is.

A hölgyek szép kivitelű táncrendet kaptak, 
mely bronzirozolt étrend-állványt ábrázol. A menü 
ezúttal természetesen a különféle táncokból állott, 
melyekben részívettek:

Leányok: Faith Mariska és Teréz, Kaiser 
Paula, Schwab Mariska, Huber Paula, Stebinger 
Jozefin. Fischer Anna, Rósz Zseni, Halni Klára, 
Francais Zsanett, Elsnsser Ilona, Mészáros Júlia, 
Csomókéi Auguszta, Glecknor Irma, Wanicsek Emma, 
Váray Emma, Dlólzer Etelka, Furstner Katinka, 
Protzer Etelka, Kaim Etel, Libcrmann Arabella, 
Tinin Terézia, Tecbert Irma, Kreisel Teréz, Dob- 
ralio Luiza, Kaiser Irma, Stöckel Katica. Steinbeisz, 
Paula, Malosik Etelka, Sunyi Katica, Szetti Emma, 
Kis Irina, Dvuratsek Teréz, Beszák Luiza, Krack 
Irma, Stepanek Etel, Grünwald Berta, Hinenstock 
Regina, Steiner Róza, Lövi Ida, Schőnberger Katica, 
Braucli Tinka, Nagy Franciska, Regner Gizella. 
Tribauer Mária, Knosz Gizella, Klentz Róza, Kleps 
Ilona, Hauszmann Teréz, Pits Ilonka, Vinczo Irén, 
Vince Juliska, Tasner Róza, Hartmann Irma, 
Gasenliofer Irma, Gill Irma, Sehreiber Gizella. 
Ludvig Betti, Krausz Matild, Krausz Róza, Liedl 
Katica, Sláger Karolina, Uhl Mariska, Roszivol 
Földi, Lndwig Betti, Kaiser Mária, Weisz Irma, 
Ganz Mi/a, Dvorásek Teréz, Csillag Ilon, Krach 
Mária, Scliulz Gizella, Freiszlor Matild, Terűt Irma, 
Ptaschek Teréz, Feil Lujza, Praszner Lilli, Cserne 
Katalin, Bálin Auguszta, Hell Irma, Mohács Anna, 
Thomsán Mari, Rátzky Anna, Brunner Mariska, 
Wéber Irma, Káposzta Irén, Csápori Mariska, 
Grassingor Anna, Zimmerman Gizella, Csolnoky 
Ilona, Wacli Lujza, Dercsik Irma és Emília, Kotál 
Etelka, Krámer Ilona, Ritter Teréz és Eliz, Tóth 
Rezsika.

Asszonyok: Bugyik Vi.icéné, Faith Istvánná, 
Lencz Károlyné, Weisz Gusztáváé, Wilburger 
Károlyné, Fait Tamásbé, Kubás Károlyné, Pits 
Edéné, özv. Libaldné, Vincze Jánosné, Ábel 
Náudorné, Ekker Lipótné, Bábel Nándornó, Wein- 
berger Mónié, Dicbler Adámné, Sehreiber Sáli- 
donié, Maczinka Józsefné, Bittner Adolfné, Her
mán Sándorné, Schwab Frigyesní, Szivesi Istvánná, 
Hofman Antalné, Böhm Emilné, Kovács Sándorné. 
Walczer Rezsimé, Hanh Frigyesnó, Franciás 
Lajosné, Bengyel Károlyné, Blaska Istvánná. 
Brandslatter Dávidné, Stanoj Miklósné, Kovács 
Józsefné. Kern Ferencné, Idunkard Jánosné. Várai 
Jakabné, Glasor Fülöpné, Welbor Sándorné, Preisz 
Károlyné, Palambus Hiláriusnó, Fait Józsefné, dr. 
Bugyi Ferencné, Jelűnek Mónié, Hell Andrásné, 
Danzinger Józsefné, Bornhardt Gyulánó, Liberman 
Józsefné, Scliarz Jánosné, Malosik Antalné, Fanta 
Henrikné, Forber Konrádnó, Förster Károlyné, 
Winkler .Józsefné. Slurm Gyulánó, Bittner Jánosné. 
Mitler Antalné, Vörös Kálmánná, Salamon Mihálynó, 
Dvorzsák Jánosné, Hell Ferencné, Schellor Pálné, 
Fleisclunan Mihálynó, Kövesi Náudorné, Kaiser 
Józsefné, Stoinben Mórné, Preiszer Endréné, Jung 
Péterné, Kis Bertalanná, Meringer ltezsőné, Lövi 
Vilmosné, Tehard Józsefné, Kovács Istvánná, 
Scliartner Jánosné, Singer Arthurné, Plescli 
Lajosné, Feil Pálné, Liebor Sándorné, Petanovics 
Józsefné, Praszner Vincéné, Korompitz Adolfné, 
Csasznek Józsefné, Klivényi Ferencné, Miakits 
Antalné, Pétoronav Edéné, Tiszcr Józsefné, 
Radanovitsné, Hell Józsefné, Kerétz Ferencné,
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Kaski Gyuláim, Fürst Tivadarul, Kflrber Ferencné, 
Csapary Alajosné, Ekermayer Józsefné, Maluschok 
Jánosod, Szokenhau Márkusné, Major Jánosod, 
Színek Józsefné, Bruckner Sándorod, Iíörber Fe
rencné, Iíőnig Hermannó, Csolnoky Ddnesnd, König 
Jakabod, líeder Józsefnd, Sarkadi Jakabod, Kra- 
mer Miksáim, Szabó Boldizsárod, Sclioiidt Iíárolyné, 
Ferer Jánosod.

— A tem esvári p in c z é r e g y le t
jótékonyczélu bálját e hó 10-én tartja az 
ottani Vigadó termeiben.

A  k assa i S ch alliház-szá lló
részvénytársaság igazgatóságának és fel
ügyelő bizottságának évi jelentése az 1800. 
évről megjelent, melyből látjuk, hogy jelen 
mérlegük tiszta nyeresége 12,104 frt 10 
krt tesz ki.

A p in ezérek  bá lja . A pinezér- 
szakiskola javára a „Vigadó“-ban mólt hó 23-án 
lefolyt tánczmulatság a legfényesebben sikerült. 
Egcvvárv  Géza ur személyzete W ucsnyák 
Károly fó'yinezerrel együtt mindent megtett a bál 
sikere érdekében. A szünóra alatt a rendezőség 
nevében Mncsiryák Károly és Aclám Emil 
poharat emeltek Kgerváry Gézára és család
jára, E b ié  Lijos a rendezőségre, Iliász György 
a jelenlevő' hölgyekre. Az összes termek zsúfolva 
megteltek előkelő közönséggel, a hölgyek közül 
ott voltak: gróf Zbeborszky Artlmrné, báró Orczy 
Olivérné, Mucsnyák Károlyod, Egerváry 'Gézánd, 
Schwarcz Gyuláné, Grossmann Jánosod, Putzor 
Mihályné, Márton L.-né, Pfeldinayer Antalod, 
Arvay A.-nd, Gőtz A.-né, Freudenreich Ií.-né, 
Trambus l.-né, Grotsch J.-nd, Gretsch A.-nd. 
Goldstein J.-nd, Blasberger M.-nd, Lőwinger 
J.-nd, Borger Gy.-nd, Berzsik L.-nd, Kirisits J.-nd, 
Kiss J.-nd, Fischol M.-nd. Keicli K.-nd, Aller 
l.-né, Erős J.-nd, Medák F.-nd, Steinberk A.-nd, 
FelkH.-né, Warglia'I.-né, Németh Ferenczné, Stoj- 
kovits Istvánod, Török Mihályné, Lázár Ferenczné , 
Németh Istvánná, Ilecker Kaipl Jánosod. 
Ebié Lajosod. Leányok: Altstádtei Irina, Pfeil- 
mayor Amália, Putzor Nancsi, Mucsnvak Etelka, 
Berzsik Mariska, Schőberl nővérek, Gazsnor 
nővérek, Sperl nővérek, Goldstein nővérek, Tild- 
mann nővérek, Szabó nővérek, Kunz nővérek, 
Aczdl Margit, Medák Etelka, Borsodi Juliska, 
Hirz Mariska, Árvay nővérek, Molnár Mariska. 
Wihns nővérek, b. Zdeliorszky nővérek, Adainetz 
nővérek, Szabó Eszter, Antal Mariska, Fried- 
mann K., Csoproghy Juliska és Anna, Németh 
Francziska, stb.

— ,,A M agyarnem zet A r a n y 
k ön yve.'1 Pongrátz Béla hírlapírónak az az 
ötlete támadt, hogy megörökíti az ezeréves 
magyarnemzet most élő csalásait. E czélból 
a fent olvasható czimmel genealógiai lexikont 
szerkeszt, mely — személyválogatás nélkül 
— díjtalanul fogja közölni minden honpol
gár rövid életrajzát és leszármazási adatait. 
Szóval, ez a vállalat uj „volenczei arany- 
könyv“, valósággal a demokrácia „Gothai 
Almanach“-ja lesz. A nagy vállalatból min
den hónapban egy, két, körülbelül 1000 élet
rajzot tartalmazó könyv, betüsoros névinuta- 
óval ellátott kötet jelenik meg díszes kiál

lításban, albumainkban. Egy ilyen önálló 
egészet képező könyv ára 1 frt lesz. Meg
jegyzendő, hogy az érdekes vállalat nincs 
előfizetésre alapítva.. A vállalat igazgatója 
Pongrátz Béla. szerkesztője Kulcsár Béla. 
kiadója pedig Ebié Lajos a Károlycsalád 
jeles történetírójának testvére. A vállalat 
szerkesztősége és kiadóhivatala \ III. Gyöngy- 
tyuk-utcza 9. szám alatt van.

— H ym en. Merkovits András volt 
szabadkai szállodás nevelt leányát. Köss ti 
Katicza kisasszonyt eljegyezte (Ivóin v Ist
ván tisztviselő múlt hó 25-én.

V endéglősök összejövetelei. 
A vendéglősök pénteki összejövetele márc. 
5-én Kövesi Nándornál Erzsébet-körut 25. 
sz., hol a t. tagok kedves nejei is szívesen 
láttatnak, a „katona zenekar** működik 
közre; márczius 12-én Tábory Ferencz 
vendéglőjében Kerepesi-ut 55. sz. alatt 
leend megtartva. A csütörtöki ozsonnu tár
saság pedig márczius 11-én Pittonhoffer 
Károlynál Külső inostor-utcza, 18-án pedig 
Schall Alajosnál (Baross-utcza 4. sz.) alatt 
tartja összejövetelét.

— A  budapesti I  - I I I . k erü leti 
szállodások, vendéglősök, bor- és sörmérök 
ipartárs illata f. hó 23-án délután 4 órakor 
tartja meg évi rendes közgyűlését a medve- 
utczai „Fáczán“ vendéglőben.

— A  szo m b a th e ly i p in ezér-egy  
le t  f. hó 18-án  ta r to tta  ren d es évi 
g y ű lésé t  mindenokolőtt a zárszámadások let
tek bemutatva a főösszegek kivonatban ezek: 
kiadás 488 frt 91 kr, bevétel 509 frt 90 kr, 
maradt. 20 frt 99 kr felesleg; a házilag kezeli , 
elhelyező iroda tiszta maradványából 150 frt taka
rékban van elhelyezve, leltárban egyloti zászlóval 
együtt (503 frt 65 kr egyleti vagyon takarékban 
1150 frt. összesen van készpénzben 1320 frt 
90 kr. A nyugdíj alap, mely tetemes összeg 
szintén a legközelebbi számben lesz kimutatva.
A bál tiszta maradványából a pincérnyugdijalap- 
hoz jött 79 frt 65 kr. Leszámolás után az uj 
tisztikar lett választva, mely maradt a régi egy
két uj választmányi taggal. A  tisztikar a válaszl- 
inánynyal együtt mind reform pártiak. Fokoto Géza 
és Varga Sándor vendéglős ur felszólalása után a 
tiszti karnak tavalyi működésűk után jegyzőkönyvi 
köszönet szavaztatott. Következett a szakirányú 
tanfolyam felállítása. Fekete Géza, Varga Sándor. 
Nagy István, Póscli Gyula felszólalása után és 
nóhány közbeeső megjegyzés-k után egy három 
tagú bizottság kiküldotet, kik a vendéglősökkel 
egy fittesen az ipariskola igazgatósággal tárgyalást l 
fognak folytatni a lan- és órarend megállapodása 
miatt, a báróin tagú bizottság tagjai : Fekete 
Géza, Dautlicli Gyula, Póscli Gyula. Szak kérdé
sek megbeszélése közben az aradi botrányos dol
gok szóban kerültek és általános megütközésre 
találtak; némely „fanatikus izgató" most leakarja 
a „copfos“ urakról rántani a leplet, mivel lassan- 
kint kiderül miért irtóznak ezek a< újítástól. Két
száz forint a nyugdíj alapjukból eltűnt, a tiszti 
kar egymással sógorságban vau, természetes az 
ügynök ist iin Bunde dér Britté, ezenkívül a 
„copfos“-ok nem is pinezérek, hanoin kontárok 
— mint Ihász ur mondja —  e ryik marhabőr- 
kereskodő volt most b< rkereskedés nélkül — 
pinezér stb. stb. Hainczmann János szállodás elnök 
zárszava után a gyűlés fél 6 órakor esto véget ért.

—a.

— O rszágos sz ö lö te lep itö  szö
v e tk ezet. Az országos/ szölötelepitö szö
vetkezet múlt hó 20-áiyui.rtotta meg alakuló 
közgyűlését Budapesten, nem remélt nagy 
számú látogatottság és élénk érdeklődés 
mellett. Ez alkalommal tuegvál úsztattak: 
elnöknek Földváry László^/alelnöknck Nagy 
György, továbbá ifj. Horváth Mihály, Maurer 
.János, vasadi Balogh Lajos, Luppa Péter 
és dr. Horváth Jenő mint igazgatósági 
tagok ; Németh József, móri König Károly. 
Bajor József, olgyai Molnár Pál és Balogh 
Gyula mint igazgatósági póttagok; Papp 
Károly, Lengyel Antal és Deák Tamas mint 
felügyelő bizottsági tagok: végül Modvés 
Mihály, Hanibál József és Molnár Lajos 
mint felügyelő bizottsági bóttagok. A meg
alakult szövetkezet ideiglenes hivatalos 
helyisége Budapest, Nagymezö-utcza 12-ik 
szám (1L. emelet) alatt van. A befizetések 
a Pesti Magyar Kezcskcdclini Bank Teréz
városi Fiókjához: Budapest, Andrássy-ut 
intézeiidők.

H a lá lo zá s. Iíiibiior Károly fővá
rosi háztulajdonost, volt vendéglőst érzékeny 
családi veszteség érte. vejének, Schenkcr 
Albert bécsi nagyszál Utónak folyó hó 1-én 
történt elhunytával.

-  A * ú jv id ék i szállodások, ven
déglősök és korcsmárosok ipartársulata leg
utóbbi közgyűlésén elnökéül Szóikért Autal 
szaktársunkat, ottani vasúti vendéglőst, vá
lasztotta. E választásban az ipartársulat 
érdekeinek előbbre vitelét látjuk, mert 
Szcifert barátunk lelkes és buzgó munkása 
volt iparunk érdekének. Szívből üdvözöljük 
öt s az újvidéki szaktársakat!

- S zak ácsm ü v észeti k iá llítá s . 
Bécsben immár megérlelődött a második 
nemzetközi szalcácwüvészfitL kiállítás esz
méje. A kiállítás 1.898-ban lesz s védnökéül 
magát () felségét, Magyarország szeretett 
királynéját nyerték meg. A kiállítás bizott
sága a következő leiratot kapta:

„A II. nomzetközi szakácsmüvészeti kiállítás 
tisztelt elnökségének Bécsben.

Folyó hó 8-án kelt felségfolyamodványukra 
nézve van szerencsém értesíteni a tisztelt elnök
séget, hogy 0 folsége. a császárné és királyné 
az 1898-ban^/tartandó második nemzetközi sza- 
kácsmfívészoti kiállítás védnökségét legkogyohno- 
sobben elfogadni inéltóztatott.

Ennek a legmagasabb elhatározásnak tudato
sával vagyok a tisztelt elnökségnél/ Bellogardo.

Bécs, 1897. fobruár I2 .“ l /
Seilor elnök a bizottság nevében a 

következő feliratban felelt:
„0  felsége a császárné és királyné nagy- 

méltóságu főudvarinestorénok Bécs, Hofburg.
A bécsi II. nemzetközi szakácsmüvészeti 

kiállítás védnökségének kogytoljos átvétolo által 
az osztrák vendéglösipar iránt újólag tanúsított 
jóság és kegyelem által indíttatva a legmélyebb 
hálával bátorkodik a ma összegyűlt bizottság 
esedezni, hogy Ő felségének lábaihoz méltóztus- 
sék letenni a bizottság legalázatosabb köszönetét.

A bécsi II. nomzotközi szakács- 
mífvészeti kiállítás bizottsága.

Bécs, 1897. február 18.“
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A  sörös poharak mévtéhitolositése 
körül ismét nagy ellenőrzésük folynak és 
számos vendéglőben a nem jól hitelesített 
poharukat elkobozták. Szaktársaink nagyobb 
része teljesen ártatlan; mert az üveggyárak 
hibáinak tulajdonítható a helytelen hitele
sítés. Alin| halljuk. Hányni .József fővárosi 
elöljáró ez ügyben interpellálni fogja az 
illetékes fórumot.

l-'clelős szerkesztő és kiadó: IháSZ György

VENDÉGLŐ-ÁTVÉTEL.
Van szerencsém a n. é. közönséget, 

ismerőseimet és barátaimat tisztelettel érte
síteni, hogy f. évi február hó J-én a LipÓt- 
tér 11. szám alatt levő

bor- és sö rcsarnoko t
átvettem.

Eötörekvésem mindenkor az leend, hogy 
valódi hegyi borok, legjobb Dréher-féle sör, 
valamint kitűnő. Ízletes ételek kiszolgálásá
val b. vendégeim megelégedését megnyer
jem. Számos pártfogást tisztelettel kér

P O S C H 'J Ó Z S E F ,

vendéglős.
Bor 5 literen felül díjmentesen házhoz szállittatik.

K iadó ven d ég lő  h e ly isé g .
llu d ú n  egy ujonan épült házban, 

nagy forgalmú helyen egy nagyobb v e n 
d ég lő -h e ly iség  1897. május 1-re bérbe  
ad an d ó . Bővebbet a kiadóhivatalban.

A la p itta to tt 1869. 

Kitűnőnek izonyult

5 SÖ RM ÉRŐ

líl I
KÉSZÜLÉKEK

7 é f ir -

vagy szénsavnyomással
s z a b a d a lm a z o tt h ű tő ve l

ajánlja

WATTERICH ARNOLD
BUDAPEST, dohány-uteza 5.

Köllségvetés ingván.

E s s e n c z iá k  a ru m -, l ik ő r -  és e c z e tk ó s z i-  
tó s h o z hideg utón. minden készülék nélkül. 
K ópos árjogyi'.ék ó s  k e z e lé s i  k ö n y v  Ingyen .

franczia nagy d ijja l
. (Grund prix ) 

'kílüntelell TOKAJI -boraim
ból .félliteres.... üvegekben után
véttel szállítok a legkisebb 
mennyiségben is:
1889-k i szom orod n it . . 1 frt, 
1 8 8 9 -k ia szú t (2 p uttonos) 2 frt.
1889- k i a szú t (5 p uttonos) 4  frt.
1890- k i a szú  (6 p uttonos) 5 frt.

A borok természetes valódi
ságáért kezeskedem. 129
LACZAY SZABÓ LÁSZLÓ

az  ezredóvi k iá lliU s Jury-tngja, 
lakik S Á R O S P A T A K O N

V e n d é g lő sö k n ek  á ren g ed m én y t adok.

?Á V É H Á Z I B É R L E T .
Egy 27000 lakossal biró városban 

k á v é k á z n a k  épített helység évi 
1200 frt bérösszegért bérbeadandó. 
Bővebb felvilágosítást ad

IHÁSZ GYÖRGY közvetitö-intézete
Budapest, VII. kerület. Akáczfa-iitcza 6-ik sz.

E lad ó  sz á llo d a .
1 1000 lelket számláló városban, verseny 
nélkül, teljesen berendezve, 17 Vendégszoba, 
éttermek, kávéház, polgári sörcsarnok 
40000 frt évi forgalommal 7000 forintért 

azonnal eladó.
Bővebbet IHÁSZ GYÖRGY közvetítő-inté
zete (Budapest, Vili. Akáczfa-utcza 0. sz. ad

Vendéglősök.
k ávésok  és  

korcsm árosok .
Kik tiszta szép nyomtat
ványt akarnak jutányos 

áron, forduljanak az

„A L K O T M Á N Y 11
könyvnyomdához

Budapest, M ária-u.,
hol minden tekintotben 
megelégedésükre lösznek 

kielégítve.

H IR D E T É S .
1879. évi május hó 1-jétöl Ó -H anlxsán  (Bács- 

Bodrogmegyóben) a város k ö zep én  levő

S p F *  vendéglő
több évre liasxonbérbc kiadó.

Az üzlet áll: la k á s , k o rcsm a , k ávé liá x , ka-
sz ín á , n ég y  ven d égszoba , k o n y h a , k a m r a , jé g 
v erem  és m ellé k é p ü le tb ő l.

Értekezhetni
K örm ö tz i László urnái,

Ó -K m i íx n Ah .

Vendéglő m egnyitás! $
Van szerencsém a nagyérdem ű fővárosi 

és vidéki közönséget tisztelettel értesíteni, 
hogy a
twránátos-iitcxa és X sib árn s-n tcza  sark án

díszesen berendezett vendéglőt
nyitottam  s azt személyes felügyeletem  m el
lett vezetem.

Kőtörekvésem, hogy t. vendégeim  igé
nyeihez képest a leg jo b b  é te le k k e l é s  Ita lo k k a l 
szolgáljak.

Dréher-féle Hubert J- G-

m árcziu si s ö r  „G entry Club”
stb. m inden időben kapható

A nagyérdem ű közönség töm eges párt
fogását kéri

H arkoiicM  lla r in k a
vendéglős.
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K i k

SZÁLLODA-. KÁVÉHÁZ vagy
VENDÉGLŐI ÜZLETET

venni vagy eladni óhajtanak a fővárosban vagy a vidéken, 
felkéretnek bizalomteljesen

f i í J E M E T Z
iparhatóságilag engedélyezett és törvényszékileg bejegy
zett üzletek adás-és vevési ügynökségéhez fordulni

Budapesten, V III., Rökk Szilárd-utcza 25. sz.

B u d a p e s t e n ,
VI. Andrássy-ut 51. (a Millenium kávéhátzal szemben}

T / ;  + ,"'m + o + - (r ű  > 1885. é v b e n  a b u d ap esti o r sz á g o s  k lá lltáaon . L k l L U n L e i V e  . 1880. év b en  a  p á r is i v ilá g k iá llítá so n .

A j á n l  konyharuhákat m in d e n  n a g y s á g b a n ,
szakács, pék, czu k rász, h en tes stb. szám ára

Kabátok zsinórvelezböl Irt 150, 2, 2.5o
Kabátok piquóe-velezböl írt 2. 2.50, 3,
Kabátok csinvat- v. satlnból frt 1.25, J.50, 2, 2.50.
Szakács-nadrágok (pantalon) pamul-kammgarnból, kék, fehér, csíkos,

2.50—3 frtig.
Szakács-kötények, fehér, erős szálú cretonból, kr. 40, 50, 60. 
Szakács kötények, fehér, erős szálú vászonból, kr. 60, 89, 100 
Szakács-sapkák, különféle alakban, kr. 25, 30, 35, 40.

Ezen fehérnemű czégemnek külön specziálitása és a legtöbb 
uraság szállodák és konyhákba általam szállittatik.

Részletes árjegyzékek fehérnemű és férfiruhákból kívánatra 
ngyen küldetik.

HIRMANN FERENCZ
ré z -á r u  g y á ra ,

Budapest. VII, Csányi utcza 9. sz
O y á  r t

Sörkim érő k észü lék et,
légnyomással és szab. sörhütövel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.
N agy vólosatük

bor- és sörcsapokban,
valam nt mindennemű zivattyukban.

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok-

1K laiátoí János
czi pésx-mcster

K I 1> A I’ E S T E  N.
Vili. kér., József-körut 13. szám.

58 1 vendéglősök, szállodások, kávésok, föplnczérek s ezek alkalmazottjainak 
Hí a legkényelmesebb lábbeliket késziti.

Ajánlja dnsan berendezett saját készitményil
g  úri-, női- és gyermek-czipö raktárá t

»  leg o lcsó b b  óra k  m e lle tt  
az  1896-itci k iá llítá so n  több érem m el k itü n tetve .

M é r tó k  s z e r in t i m o g re n d e lé s e k  a  le g iz ló s e s o b b e n  és  
le g g y o rs a b b a n  e s z k ö z ö lte tn e k .

A kiállítást látogató nagyközönség élénken emlékezhetik meg arra a 
nagyszerűen kiállított hangszereimre, a melyek az összes kiállított hangszerek 
közt a legkeresettebbek voltak. Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat m in d e n 
fé le  h a n g s ze re k b ő l u. m. heg ed ű  3.50, 4, 4.50 5, 6, 7, 8; fu v o la  1.50, 
3, 5, 8 ; h a rm o n ik a  3.50, 5. 8, 9 ; in to n a  11 frt; a r ió s a  In ; a r is to n  
18 frt. Z E N É L Ő  A U T O M A T Á K  80, 120 frt v e n d é g lő s ö k  ré z s é re  ig en  
n a g y  h a s zn o t h a jt , V illa n y o s  zo n g o ra  1500 f r t ; m e c h a n ik a i cz itn -  
b a lo m  110 frt; heg ed ű  to k ó k  3 frt ; v o n ó k . Kuliffay c z im b a lo m  is k o la  
3.50. „ C z im b a m o z ó k  fo ly ó ira ta **  egész évre 4.80. Nagy választék kará
csonyi ajándékokban u. in. zenélö-albumok és más mindenféle zenélő tárgyak
ban. Czimbalmok 45, üO frt, pedálos 75, 85, 100, 110, 130 és igy feljebb. 
Czimbnlmniinért közösséget vállalok. Üzletem jó hírneve onnan ered, 
mert mindenkit a legnagyobb lelkiismeretességgel szolgálok ki.

K itü n te tv e  a  k iá llítá s i n a g y  é re m m e l.

Tisztelettel

H O R V Á T H  I S T V Á N
József föhcrczg Ö cs. és kir. fensége udvari szá llító ja .

B u dapest, K erep esi-u t 46. é s  E rzsó b e t-k ö ru t sark án .

Szállodák, Éttermek, Vendég-
lökben általánosan elterjedt és finom kiállítású

kedvezni, étkezö-jegyfüzetek
utánozhatlanok, számozva, czimnyomattal, 
füzetenkilit 5 krajezárért szállít mindennemű

számozott étkező-jegyek egyedüli gyárhelye
Reform-jegyek gyára Egerben ( Hevesm.)
Minták,árjegyzék, költségvetések Ingyen és bérmentve.
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Vendéglő és szálloda bérbeadás.
S Z O L N O K O N ,

a „ M A G Y A R  K IR Á L Y " h oz ezimzett

vendéglő,
m elyhez a mai kot' igényeinek megfelelő 
teljesen bútorozott és felszerelt Ki v endég
szoba s ehhez tartozó díszesen berendezett 
és teljesen felszerelt nagy ebédlő, kon y h a  
és nagy i s t á l ló  a vendéglős személyzete 
részére külön lakás, nagy pincze és padlás, 
egy villanyos berendezéssel ellátóit e legán
san berendezet és

te lje se n  fe lsz e r e lt  kávéház
tartozik,

A  b é r le t  b á r m ik o r  á tv e h e tő  s értekez
hetni Szolnokon a k i i ls ő s z o ln o k n ie g y e i  ta 
k a r é k p é n z tá r  ré s z v . tá r s .  ig a z g a tó s a g á n á l.

Külsöszolnokmegyei takarékpénztár.

Nyomatott az „Alkotmány könyvnyomdában. Hndnpost. Vili. kor. Máriii-iitrza II.


